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Specifications

Bike bell with dual compatibility tracker
Works with Apple Find My Network
Works with Google's Find Hub

O Works with Android A9, Works with
& e © Appie Find My

*Apple Find My is a trademark of Apple Inc.

f: 2402 + 2480 MHz
Pre: 6 mW Max

Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to
o e S A work specifically with the technology identified in the badge and has been certified
by the product manufacturer to meet Apple Find My network product specifications
and requirements. Apple is not responsible for the operation of this device or use
of this product or its compliance with safety and regulatory standards

Oirections

e To use the Apple Find My app to locate this item, the latest version of i0s, iPadOS,
— or macOS is recommended. The Find Items app on Apple Watch requires the latest
version of watchOS.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPad0S, Mac, macOs
Compact Dedicated and watchoS are the trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries. |0S is a trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and
other countries and is used under license.

Dual compatibility

- @

Quick installation

This product has been certified by Google to meet Find Hub network accessory
specifications. Google is not responsible for the operation of this product.
Google is also not responsible for ensuring that the product complies with any

Built-in Battery CR2032

For applicable safety standards or other requirements.
Replaceable Resistant Handlebars
» ) 6006 022.2-254mm Find Hub network requires location services and Bluetooth to be turned on.
Weather resistant 272 Requires cell service or internet connection. Works on Android 9+ on select
from -5 to 45 °C IPX5 Nt devices and in certain countries for age-eligible users.

Google, Android and Find Hub are trademarks of Google LLC.

The images are for illustration purposes only.
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l!! !’ USER MANUAL

Instructions for “Google's Find Hub" and Apple "Find My"

Add the tag to the Apple "Find My" app or the Find Hub app to start using
it. Make sure the network connection is stable and Bluetooth is turned on.

Pairing with Android™ phones

1. Press and hold the power button until you hear a beep indicating that the
device is turned on. Open the Find Hub app to pair the device.

2. A pop-up window will automatically appear on the phone (showing

the tag image and name). Follow the instructions in the Find Hub app

to complete the pairing. Note: The tag can be paired with only one

operating system (i0S or Android) at a time.

If the tag has already been paired with an Apple device, you must first

remove it from the Apple "Find My" app and reset the tag to enter pairing

mode before connecting it to an Android phone.

w

Pairing with Apple "Find My"

. Press and hold the power button until you hear a beep indicating that the
device is turned on. Open the "Find My" app to pair the device.

. Tap "ltems", then "+, then "Add Other Item". The app will search for the
tag. Follow the on-screen instructions to complete the pairing. Note: The
tag can be paired with only one operating system (i0S or Android) at a
time.

. If the tag has already been paired with an Android device, you must
remove it from the Find Hub app and reset the tag to enter pairing mode
before connecting it to an Apple device.
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How to Reset

If pairing with the "Find My" app or the Find Hub app fails after activation,

reset the device as follows:

1. To reset the device, first remove Track My Bike from the Find Hub or
the Apple "Find My" app, then briefly press the power button four times
and hold it on the fifth press. When you hear a beep, the reset has been
completed successfully. Track My Bike has now been reset and can be
paired with your new device.

. After removing the device from the phone, perform a factory reset

before connecting the device to a new phone.

If the device is powered on but Find Hub cannot detect it, perform a

factory reset on the device. If it still cannot be found, restart the phone

to locate the device.
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. Screws

1
2. Power button

3. Battery compartment
4. Bell sound plate

5. Paddle

6. Finder sound hole
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ll' MANUALE DI ISTRUZIONI

Istruzioni per "Google's Find Hub" e "Dov'é" di Apple

Aggiungi il tag all'app "Dov'e" di Apple o all'app Find Hub per iniziare a
usarlo. Assicurarsi che la connessione di rete sia stabile e che il Bluetooth
sia acceso.

Pairing con telefoni Android™

1. Tenere premuto il pulsante di accensione finché non si sente un segnale
acustico che indica che il dispositivo & acceso. Aprire l'applicazione Find
Hub per associare il dispositivo.

. Sul telefono apparira automaticamente una finestra pop-up (che mostra

le immagini e il nome del tag). Sequire le istruzioni dell'app Find Hub per

effettuare il pairing. Nota: il tag puo essere associato a un solo sistema

operativo (i0S o Android) contemporaneamente.

Se il tag & gia stato accoppiato con un dispositivo Apple, & necessario

prima rimuoverlo dall'app "Dov'é" di Apple e reimpostare il tag per

accedere alla modalita di pairing prima di collegarlo a un telefono

Android.
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Pairing con "Dov'e" di Apple

1. Tenere premuto il pulsante di accensione finché non si sente un segnale
acustico che indica che il dispositivo & acceso. Aprire l'app "Dov'e" per
associare il dispositivo.

. Fare clic prima su "Articoli’, poi su "+", "Aggiungi altro elemento”.
L'applicazione cerchera il tag. Seguire le istruzioni sullo schermo per
completare il pairing. Nota: il tag puo essere associato a un solo sistema
operativo (i0S o Android) contemporaneamente.

. Se il tag e gia stato associato a un dispositivo Android, & necessario
rimuoverlo dallapp Find Hub e ripristinare il tag per accedere alla
modalita di pairing prima di collegarlo a un dispositivo Apple.
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Come resettare

Se il pairing con l'app "Dov'e" o l'app Find Hub non riesce dopo l'attivazione,

resettare il dispositivo come segue:

1. Per resettare il dispositivo, rimuovere prima il Track My Bike dall'app
Find Hub/ Dov'e di Apple, quindi premere brevemente il pulsante di
accensione quattro volte e tenerlo premuto la quinta volta. Se senti un
segnale acustico, il ripristino & andato a buon fine. Il Track My Bike € ora
ripristinato e puo essere associato al tuo nuovo dispositivo.

. Dopo aver scollegato il dispositivo con il telefono, eseguire il ripristino
delle impostazioni di fabbrica prima di collegare il dispositivo a un nuovo
telefono.

. Se il dispositivo & acceso ma Find Hub non riesce a rilevarlo, ripristinare
le impostazioni di fabbrica del dispositivo. Se non & ancora possibile
trovarlo, riavviare il telefono per individuare il dispositivo.
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. Pulsante di accensione

. Vano batteria

. Piastra sonora del campanello

. Levetta

. Foro dell'altoparlante del tracker
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lg’ MANUAL DEL USARIO

Instrucciones para "Google's Find Hub" y “Buscar” de Apple

Anade el tag a la app "Buscar” de Apple o a la app Find Hub para empezar
a utilizarlo. Asegurate de que la conexion de red sea estable y de que el
Bluetooth esté activado.

Emparejamiento con teléfonos Android™

1. Mantén pulsado el botén de encendido hasta que oigas una senal
acustica que indique que el dispositivo estad encendido. Abre la app Find
Hub para emparejar el dispositivo.

. En el teléfono aparecerad automaticamente una ventana emergente que

mostrara la imagen y el nombre del tag. Sigue las instrucciones de la

app Find Hub para completar el emparejamiento. Nota: El tag solo puede

emparejarse con un sistema operativo, i0S o Android, a la vez.

Si el tag ya se ha emparejado con un dispositivo Apple, primero debes

eliminarlo de la app "Buscar” de Apple y restablecer el tag para acceder

al modo de emparejamiento antes de conectarlo a un teléfono Android.
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Emparejamiento con "Buscar” de Apple

.Mantén pulsado el botén de encendido hasta que oigas una senal
acustica que indique que el dispositivo estd encendido. Abre la app
"Buscar” para emparejar el dispositivo.

. Pulsa primero "Objetos’, después “+" y, a continuacién, "Anadir otro
objeto”. La aplicacion buscard el tag. Sigue las instrucciones que
aparecen en la pantalla para completar el emparejamiento. Nota: El tag
solo puede emparejarse con un sistema operativo, i0S o Android, a la
vez.

Si el tag ya se ha emparejado con un dispositivo Android, debes
eliminarlo de la app Find Hub y restablecer el tag para acceder al modo
de emparejamiento antes de conectarlo a un dispositivo Apple.
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Coémo restablecerlo

Si el emparejamiento con la app "Buscar” o con la app Find Hub falla
después de la activacion, restablece el dispositivo de la siguiente manera:
1. Para restablecer el dispositivo, elimina primero Track My Bike de la app
Find Hub o de la app "Buscar” de Apple. A continuacién, pulsa brevemente
el botén de encendido cuatro veces y mantenlo pulsado la quinta vez.
Cuando oigas una senal acustica, el restablecimiento se habra completado
correctamente. Track My Bike se ha restablecido y puede emparejarse con
tu nuevo dispositivo.

Después de eliminar el dispositivo del teléfono, realiza un restablecimiento
de fabrica antes de conectar el dispositivo a un nuevo teléfono.

Si el dispositivo esta encendido, pero Find Hub no puede detectarlo,
realiza un restablecimiento de fabrica del dispositivo. Si sigue sin poder
encontrarse, reinicia el teléfono para localizar el dispositivo.
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. Tornillos

1
2. Botén de encendido

3. Compartimento de la bateria

4. Placa sonora del timbre

5. Palanca

6. Orificio del altavoz del localizador



l !' BENUTZERHANDBUCH

A isungen fiir “Google's Find Hub" und Apple "Wo ist?"
Fligen Sie den Tag zur Apple App "Wo ist?" oder zur App Find Hub hinzu, um
ihn zu verwenden. Stellen Sie sicher, dass die Netzwerkverbindung stabil
und Bluetooth eingeschaltet ist.

Kopplung mit Android™-Telefonen
1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedriickt, bis ein Signalton zu horen ist,

der anzeigt, dass das Gerat eingeschaltet ist. Offnen Sie die App Find

Hub, um das Gerat zu koppeln.

Auf dem Telefon wird automatisch ein Pop-up-Fenster mit dem Bild
und dem Namen des Tags angezeigt. Befolgen Sie die Anweisungen in

der App Find Hub, um die Kopplung abzuschlieBen. Hinweis: Der Tag
kann jeweils nur mit einem Betriebssystem, iOS oder Android, gekoppelt

werden.

. Wenn der Tag bereits mit einem Apple Gerat gekoppelt wurde, mussen
Sie ihn zunachst aus der Apple App "Wo ist?" entfernen und den Tag
zuricksetzen, um den Kopplungsmodus aufzurufen, bevor Sie ihn mit
einem Android-Telefon verbinden.
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Kopplung mit Apple "Wo ist?"

1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedriickt, bis ein Signalton zu horen ist,

der anzeigt, dass das Gerat eingeschaltet ist. Offnen Sie die App "Wo

ist?", um das Gerat zu koppeln.

Tippen Sie zuerst auf "Objekte”, dann auf "+" und anschlieBend auf

"Anderes Objekt hinzufligen”. Die App sucht nach dem Tag. Befolgen Sie

die Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Kopplung abzuschlieBen.

Hinweis: Der Tag kann jeweils nur mit einem Betriebssystem, iOS oder

Android, gekoppelt werden.

. Wenn der Tag bereits mit einem Android-Gerat gekoppelt wurde, missen
Sie ihn aus der App Find Hub entfernen und den Tag zurlicksetzen, um
den Kopplungsmodus aufzurufen, bevor Sie ihn mit einem Apple Gerat
verbinden.
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Zuriicksetzen

Wenn die Kopplung mit der App "Wo ist?" oder der App Find Hub nach der
Aktivierung fehlschldgt, setzen Sie das Gerat wie folgt zurlick:

1.Um das Gerat zurlckzusetzen, entfernen Sie Track My Bike zunachst
aus der App Find Hub oder der Apple App "Wo ist?". Driicken Sie
anschlieBend die Ein-/Aus-Taste viermal kurz und halten Sie sie beim
funften Dricken gedrickt. Wenn ein Signalton zu horen ist, wurde das
Zurlcksetzen erfolgreich abgeschlossen. Track My Bike wurde nun
zuriickgesetzt und kann mit Ihrem neuen Gerat gekoppelt werden.
.Nachdem Sie das Gerat vom Telefon entfernt haben, fiilhren Sie eine
Wiederherstellung der Werkseinstellungen durch, bevor Sie das Gerat
mit einem neuen Telefon verbinden.

Wenn das Gerat eingeschaltet ist, aber von Find Hub nicht erkannt
wird, setzen Sie das Gerat auf die Werkseinstellungen zurlick. Wenn es
weiterhin nicht gefunden wird, starten Sie das Telefon neu, um das Gerat
zu erkennen.
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. Schrauben

1
2. Ein-/Aus-Taste

3. Batteriefach

4. Klangplatte der Klingel

5. Hebel

6. Lautsprecheroffnung des Trackers



l ’ MANUEL DE L'UTILISATEUR

Instructions pour « Google's Find Hub » et « Localiser » d'Apple

Ajoutez le tag a l'application « Localiser » d’Apple ou a l'application Find
Hub pour commencer a lutiliser. Assurez-vous que la connexion réseau
est stable et que le Bluetooth est activé.

Appairage avec les téléphones Android™
1. Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé jusqu'a ce que vous
entendiez un signal sonore indiquant que l'appareil est allumé. Ouvrez
l'application Find Hub pour appairer l'appareil.

.Une fenétre contextuelle apparaitra automatiquement  sur
le téléphone (affichant limage et le nom du tag). Suivez les
instructions de lapplication Find Hub pour effectuer lappairage.
Remarque : Le tag ne peut étre appairé qu'a un seul systeme
d'exploitation (i0S ou Android) a la fois.

. Si le tag est déja appairé avec un appareil Apple, vous devez d'abord le
supprimer de l'application Apple « Localiser » et réinitialiser le tag afin
d'accéder au mode d'appairage avant de le connecter a un téléphone
Android.

N

w

Appairage avec « Localiser » d'’Apple

1. Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé jusqu'a ce que vous
entendiez un signal sonore indiquant que l'appareil est allumé. Ouvrez
l'application « Localiser » pour appairer l'appareil.

. Appuyez d'abord sur « Objets », puis sur « + », puis sur « Ajouter un autre
objet ». L'application recherchera le tag. Suivez les instructions affichées
a l'écran pour terminer l'appairage. Remarque : Le tag ne peut étre
appairé qu'a un seul systeme d'exploitation (i0S ou Android) a la fois.

. Si le tag est déja appairé avec un appareil Android, vous devez le
supprimer de l'application Find Hub et réinitialiser le tag afin d'accéder
au mode d'appairage avant de le connecter a un appareil Apple.
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Réinitialisation

Si l'appairage avec l'application « Localiser » ou lapplication Find Hub
échoue apres l'activation, réinitialisez 'appareil comme suit :

1. Pour réinitialiser l'appareil, retirez d'abord Track My Bike de l'application
Find Hub ou de l'application Apple « Localiser », puis appuyez brievement
quatre fois sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé
lors du cinquiéme appui. Lorsque vous entendez un signal sonore, la
réinitialisation est terminée avec succés. Track My Bike est maintenant
réinitialisé et peut étre appairé avec votre nouvel appareil.

Apreés avoir supprimé 'appareil du téléphone, effectuez une réinitialisation
aux parametres d'usine avant de connecter lappareil a un nouveau
téléphone.

Si l'appareil est allumé mais que Find Hub ne le détecte pas, effectuez
une réinitialisation aux parameétres d'usine. Si l'appareil est toujours
introuvable, redémarrez le téléphone pour le localiser.

N
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. Bouton d'alimentation

1
2
3. Compartiment de la batterie
4. Plaque sonore de la sonnette
5. Levier

6. Orifice du haut-parleur du tracker



l ’ MANUAL DO UTILIZADOR

Instrucdes para o “Google's Find Hub" e o "Encontrar” da Apple

Adicione a tag a aplicagao "Encontrar” da Apple ou a aplicagao Find Hub
para comegar a utiliza-la. Certifique-se de que a ligagao a rede é estavel e
que o Bluetooth estd ligado.

Emparelhamento com telemdveis Android™

1. Mantenha premido o botdo de alimentagao até ouvir um sinal sonoro
que indica que o dispositivo esta ligado. Abra a aplica¢ao Find Hub para
emparelhar o dispositivo.

. Serd apresentada automaticamente uma janela pop-up no telemovel
(com a imagem e o nome da tag). Siga as instrucées da aplicagao
Find Hub para concluir o emparelhamento. Nota: A tag s6 pode ser
emparelhada com um sistema operativo (i0S ou Android) de cada vez.
Se a tag ja tiver sido emparelhada com um dispositivo Apple, deve
primeiro remové-la da aplicagao "Encontrar” da Apple e repor a tag para
entrar no modo de emparelhamento antes de a ligar a um telemovel
Android.
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Emparelhamento com o "Encontrar” da Apple

. Mantenha premido o botdo de alimentagao até ouvir um sinal sonoro
que indica que o dispositivo esta ligado. Abra a aplicagdo “Encontrar”
para emparelhar o dispositivo.

. Toque primeiro em “Objetos", depois em "+, e em seguida em "Adicionar
outro objeto". A aplicagdo ird procurar a tag. Siga as instrucdes
apresentadas no ecra para concluir o emparelhamento. Nota: A tag so
pode ser emparelhada com um sistema operativo (i0S ou Android) de
cada vez.

. Se a tag ja tiver sido emparelhada com um dispositivo Android, deve
remové-la da aplicagao Find Hub e repor a tag para entrar no modo de
emparelhamento antes de a ligar a um dispositivo Apple.
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Como repor

Se o emparelhamento com a aplicagao "Encontrar” ou com a aplicacao
Find Hub falhar apds a ativacao, reponha o dispositivo da seguinte forma:
1. Para repor o dispositivo, remova primeiro o Track My Bike da aplicagcao
Find Hub ou da aplicagao "Encontrar” da Apple e, em seguida, prima
brevemente o botdo de alimentacao quatro vezes e mantenha-o premido
na quinta vez. Quando ouvir um sinal sonoro, a reposicao foi concluida
com sucesso. 0 Track My Bike foi agora reposto e pode ser emparelhado
com o0 seu novo dispositivo.
Depois de remover o dispositivo do telemovel, efetue uma reposicao de
fabrica antes de o ligar a um novo telemovel.
. Se o dispositivo estiver ligado, mas a aplicagao Find Hub nao o conseguir
detetar, efetue uma reposicao de fabrica do dispositivo. Se continuar a
nao ser encontrado, reinicie o telemovel para localizar o dispositivo.
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. Parafusos

1
2. Botao de alimentagao

3. Compartimento da bateria

4. Placa sonora da campainha

5. Alavanca

6. Orificio do altifalante do tracker



PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALIUN

WHcTpykuum ans «Google's Find Hub» u Apple «Jlokatop»

[lobaBbTe MeTKy B npunoxerune Apple «Jlokatop» unu B npunoxerue Find
Hub, 4to6bl HauaTb €€ ncnonb3osaTb. Y6eauTeCh, YTO CeTeBOE COeaVHEHNe
cTabunbHo 1 Bluetooth BKkMOUEH.

C c ) Android™

1. HaxmuTe 1 ygepxuBaiTte KHOMKY NUTaHKA, NMOKa He YCbILNTE 3BYKOBOA
CUrHan, yKasblBaloWMii Ha TO, 4TO YCTPOWCTBO BKO4eHo. OTKpoiTe
npunoxerue Find Hub, 4To6bl BbINONHWTL CONpPAXEHMe YCTPOCTBa.

2.Ha TenedoHe aBTOMaTMUeCKyM MOABUTCA BCMUIbIBalOllee OKHO (C
n3obpaxkeHneM 1 HasBaHuem MeTKu). Crepyiite WHCTPYKUMAM B
npunoxenun Find Hub, uto6bl 3aBeplunTb conpsikeHne. NMpumeyaHue:
MeTKy MOXXHO OfJHOBPEMEHHO COMpAraTb TONIbKO C OHO OMepaLroHHO
cuctemoli (i0S unm Android).

3. Ecnn meTka yxe 6bina conpskeHa ¢ ycTpoiictBom Apple, cHauana yaanute
eé 13 npunoxenun Apple «JlokaTop» 1 BbINOIHWUTE COPOC METKU, YTOObI
nepeBecTy eé B pexum COMpsXeHUs, Npexae yem noaknoyaTb eé K
TenedoHy Android.

ConpsxeHue c Apple «Jlokatop»
.HaxmuTe 1 ygepxuBaite KHOMKY NMUTaHKA, MOKa He yCNbILNTE 3BYKOBOA
CUTHan, YKasblBalOWMA Ha TO, UYTO YCTPOWCTBO BKAoYeHo. OTKponTte
npunoxeHve «J/1okatop», YTo6bl BLIMOMHNTL COMPAXKEHME YCTPOICTBA.
CHauvana Haxmute «llpeameTbl», 3aTeM «+», 3aTem «[lob6aBuUTb Apyromn
npeamet». MpunoxeHre HauyHET Nouck MeTKu. CnepyinTe MHCTPYKUMAM
Ha 3KpaHe, 4Tobbl 3aBepLUTL conpsxkeHne. MpumeyaHue: MeTKy MOXHO
OIHOBPEMEHHO COoMpsAraTb TONIbKO C OHON onepaLnoHHo cuctemon (i0S
vnn Android).
. Ecnn meTKa yxe Gbina conpskeHa ¢ yctpoinctsom Android, yaanute eé ns
npunoxenus Find Hub v BbinonHnte c6poc meTky, uToGbI NepeBecTn eé
B PEXVIM COMPAXKEHNSA, NpeXae YemM NoAkouaTb eé K yctpoictay Apple.
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C6poc

Ecnu nocne akTusauum conpskeHve ¢ npunoxeHunem «flokatop» uau Find

Hub He yaanocs, BbinonHUTe C6POC YCTPOCTBA CieayoLmMmM 06pasom:

. YT06bI BBINONHWTL COPOC YCTPONCTBA, CHavana yaanute Track My Bike u3
npunoxenua Find Hub unn Apple «Jlokatop», 3atem 6bICTPO HaxmuTe
KHOMKY MUTaHWA YeTbipe pasa U yAepXuBanTe e€ npu NATOM HaxaTuu.
Korfa npo3ByuuT 3BYKOBOW CurHan, c6poc GyfeT yCnewHo 3aBepLluéH.
Track My Bike Tenepb cbpolieH 1 MOXeT OblTb COMPAXEH C HOBbIM
YCTPOVCTBOM.

. Mocne yganeHns ycTpoiicTea ¢ TenedoHa BbINosHNUTe C6POC [0 3aBOACKNX
HacTpoek nepep NoAKIIoYeHNEM YyCTPONCTBA K HOBOMY TeNedoHy.

. Ecnn ycTpoicTBO BKitoUeHo, Ho npunoxeHye Find Hub He obHapyxuBaeT
ero, BbINOMHWTe COPOC A0 3aBOACKUX HacTpoek. Ecnn yctpoiictBo
no-npexHemy He yaaérca HalTh, nepesarpysute TenedoH, uTobbl
06HapYXUTb YCTPONCTBO.
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. BuHTbI

1
2. KHonka nutaHua

3. Ortcek ans 6atapen

4, 3EyKOBaﬂ nnacTnHa 3BOHKa

5. Pbluar

6. OTBepCTVE AMHaMUMKa Tpekepa



l!l' GEBRUIKERSHANDLEIDING

Instructies voor “"Google's Find Hub" en Apple “Zoek Mijn"

Voeg de tag toe aan de Apple-app "Zoek Mijn" of aan de Find Hub-app om
deze te gebruiken. Zorg ervoor dat de netwerkverbinding stabiel is en dat
Bluetooth is ingeschakeld.

Koppelen met Android™-telefoons

1. Houd de aan/uit-knop ingedrukt totdat u een pieptoon hoort die aangeeft
dat het apparaatis ingeschakeld. Open de Find Hub-app om het apparaat
te koppelen.

. Er verschijnt automatisch een pop-upvenster op de telefoon (met de
afbeelding en de naam van de tag). Volg de instructies in de Find Hub-
app om het koppelen te voltooien. Opmerking: De tag kan slechts met
één besturingssysteem (i0S of Android) tegelijk worden gekoppeld.

. Als de tag al is gekoppeld aan een Apple-apparaat, moet u deze eerst
uit de Apple-app "Zoek Mijn" verwijderen en de tag resetten om de
koppelingsmodus te activeren voordat u deze met een Android-telefoon
verbindt.
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Koppelen met Apple "Zoek Mijn"

1. Houd de aan/uit-knop ingedrukt totdat u een pieptoon hoort die aangeeft
dat het apparaat is ingeschakeld. Open de app “Zoek Mijn" om het
apparaat te koppelen.

. Tik eerst op "Objecten’, vervolgens op “+" en daarna op "Ander object
toevoegen”. De app zoekt naar de tag. Volg de instructies op het scherm
om het koppelen te voltooien. Opmerking: De tag kan slechts met één
besturingssysteem (i0S of Android) tegelijk worden gekoppeld.

. Als de tag al is gekoppeld aan een Android-apparaat, moet u deze uit de
Find Hub-app verwijderen en de tag resetten om de koppelingsmodus te
activeren voordat u deze met een Apple-apparaat verbindt.

N

w

Resetten

Als het koppelen met de "Zoek Mijn"-app of de Find Hub-app na activering

mislukt, reset het apparaat dan als volgt:

1. Om het apparaat te resetten, verwijdert u eerst Track My Bike uit de Find
Hub-app of uit de Apple-app "Zoek Mijn". Druk vervolgens vier keer kort

op de aan/uit-knop en houd deze bij de vijfde keer ingedrukt. Wanneer

u een pieptoon hoort, is de reset succesvol voltooid. Track My Bike is nu

gereset en kan worden gekoppeld aan uw nieuwe apparaat.

Nadat u het apparaat van de telefoon hebt verwijderd, voert u een

fabrieksreset uit voordat u het apparaat met een nieuwe telefoon

verbindt.

. Als het apparaat is ingeschakeld maar niet wordt gedetecteerd door
Find Hub, voer dan een fabrieksreset uit. Als het apparaat nog steeds
niet kan worden gevonden, start u de telefoon opnieuw op om het
apparaat te detecteren.

N
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. Schroeven

1
2. Aan/uit-knop

3. Batterijvak

4. Klankplaat van de bel

5. Hendel

6. Luidsprekeropening van de tracker



!! ' BRUKSANVISNING

Instruktioner for “Google's Find Hub" och Apple “Hitta"

Lagg till taggen i Apples app "Hitta" eller i appen Find Hub for att borja
anvanda den. Kontrollera att natverksanslutningen ar stabil och att
Bluetooth ar aktiverat.

Parkoppling med Android™-telefoner

1. Hall stromknappen intryckt tills du hor en ljudsignal som visar att
enheten ar paslagen. Oppna appen Find Hub for att parkoppla enheten.

. Ett popup-fonster visas automatiskt pa telefonen (med taggens
bild och namn). Folj instruktionerna i appen Find Hub for att
slutfora parkopplingen. Obs: Taggen kan endast parkopplas med ett
operativsystem (i0S eller Android) &t gangen.

. Om taggen redan har parkopplats med en Apple-enhet maste du forst
ta bort den fran Apples app "Hitta" och aterstalla taggen for att aktivera
parkopplingsldget innan du ansluter den till en Android-telefon.

N
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Parkoppling med Apple "Hitta"

1. Hall stromknappen intryckt tills du hor en ljudsignal som visar att
enheten ar paslagen. Oppna appen "Hitta" for att parkoppla enheten.

. Tryck forst pa "Foremal’, sedan pa "+" och darefter pa "Lagg till annat
foremal". Appen soker efter taggen. Folj instruktionerna pa skarmen for
att slutfora parkopplingen. Obs: Taggen kan endast parkopplas med ett
operativsystem (iOS eller Android) &t gangen.

.Om taggen redan har parkopplats med en Android-enhet maste du
ta bort den fran appen Find Hub och aterstalla taggen for att aktivera
parkopplingsldget innan du ansluter den till en Apple-enhet.

N
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Aterstillning

Om parkopplingen med appen "Hitta" eller Find Hub misslyckas efter
aktivering ska du aterstalla enheten enligt foljande:

1. For att aterstalla enheten ska du forst ta bort Track My Bike fran appen
Find Hub eller Apples app "Hitta". Tryck sedan kort pa stromknappen
fyra ganger och hall den nedtryckt vid den femte tryckningen. Nar du
hor en ljudsignal har aterstallningen slutforts. Track My Bike har nu
aterstallts och kan parkopplas med din nya enhet.

Nar du har tagit bort enheten fran telefonen ska du utfora en
fabriksaterstallning innan du ansluter enheten till en ny telefon.

Om enheten ar paslagen men inte kan identifieras av Find Hub, utfor
en fabriksaterstdllning. Om den fortfarande inte kan hittas, starta om
telefonen for att hitta enheten.

fad

. Skruvar

1
2. Stromknapp

3. Batterifack

4. Ringklockans ljudplatta

5. Spak

6. Trackerhogtalarens 6ppning
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l = l KAYTTOOHJE

Laitteen palauttaminen

Ohjeet "Google's Find Hub"- ja Applen “Etsi" -sovelluksille

Lisaa tagi

Applen ‘“Etsi"-sovellukseen tai Find Hub -sovellukseen

aloittaaksesi sen kayton. Varmista, etta verkkoyhteys on vakaa ja Bluetooth
on kaytossa.

Pariliitos Android™-puhelimen kanssa
1. Pida virtapainiketta painettuna, kunnes kuulet danimerkin, joka osoittaa

N
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Pari
1.

N
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. Puhelimeen

.Jos tagi on jo

laitteen olevan pdalla. Avaa Find Hub -sovellus laitteen pariliitosta
varten.

ilmestyy  automaattisesti  ponnahdusikkuna (jossa
nakyvat tagin kuva ja nimi). Suorita parilitos noudattamalla Find Hub
-sovelluksen ohjeita. Huomautus: Tagi voidaan liittaa vain yhteen
kayttojarjestelmaan (i0S tai Android) kerrallaan.

. Jos tagi on jo liitetty Apple-laitteeseen, poista se ensin Applen “Etsi"-

sovelluksesta ja nollaa tagi siirtdadksesi sen pariliitostilaan ennen sen
yhdistamista Android-puhelimeen.

tos Applen "Etsi" -sovelluksen kanssa
Pida virtapainiketta painettuna, kunnes kuulet aanimerkin, joka osoittaa
laitteen olevan paalla. Avaa "Etsi‘-sovellus laitteen pariliitosta varten.

. Napauta ensin "Kohteet', sitten "+" ja sen jalkeen "Lisda muu kohde".

Sovellus etsii tagin. Suorita pariliitos noudattamalla naytolla nakyvia
ohjeita. Huomautus: Tagi voidaan liittaa vain yhteen kayttojarjestelmaan
(i0S tai Android) kerrallaan.

liitetty Android-laitteeseen, poista se Find Hub
-sovelluksesta ja nollaa tagi siirtdaksesi sen pariliitostilaan ennen sen
yhdistamista Apple-laitteeseen.

Jos parilitos "Etsi"- tai Find Hub -sovelluksen kanssa epdonnistuu
kayttoonoton jalkeen, palauta laite seuraavasti:
1. Palauta laite poistamalla ensin Track My Bike Find Hub -sovelluksesta

w N

tai Applen "Etsi'-sovelluksesta. Paina sitten virtapainiketta nopeasti
nelja kertaa ja pida sita painettuna viidennella painalluksella. Kun kuulet
aanimerkin, palautus on suoritettu onnistuneesti. Track My Bike on nyt
palautettu ja voidaan liittaa uuteen laitteeseesi.

.Kun olet poistanut laitteen puhelimesta, suorita tehdasasetusten

palautus ennen laitteen yhdistamista uuteen puhelimeen.

Jos laite on paalld, mutta Find Hub ei tunnista sita, suorita laitteen
tehdasasetusten palautus. Jos laitetta ei edelleenkaan 0ydy, kaynnista
puhelin uudelleen laitteen loytamiseksi.

. Ruuvit

1
2. Virtapainike

3. Paristolokero

4. Kellon danilevy

5. Vipu

6. Paikantimen kaiuttimen aukko
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II!' KULLANIM KILAVUZU

“Google's Find Hub" ve Apple “Bul" i¢in Talimatlar

Kullanmaya baslamak igin etiketi Apple "Bul" uygulamasina veya Find Hub
uygulamasina ekleyin. Ag baglantisinin kararli oldugundan ve Bluetooth'un
acik oldugundan emin olun.

Android™ telefonlarla eslestirme

1. Cihazin agildigini belirten bir ses duyana kadar gi¢ digmesini basili
tutun. Cihazi eslestirmek i¢in Find Hub uygulamasini agin.

. Telefonda etiketin resmi ve adiyla birlikte otomatik olarak bir agilir
pencere goruntulenecektir. Eslestirmeyi tamamlamak icin Find Hub
uygulamasindaki talimatlari izleyin. Not: Etiket ayni anda yalnizca bir
isletim sistemiyle (i0S veya Android) eslestirilebilir.

Etiket daha once bir Apple cihaziyla eslestirildiyse, Android telefonla
baglamadan dnce etiketi Apple "Bul" uygulamasindan kaldirmali ve
eslestirme moduna gecirmek icin sifirlamalisiniz.

N
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Apple "Bul" ile eslestirme

. Cihazin acildigini belirten bir ses duyana kadar giic digmesini basili
tutun. Cihazi eslestirmek icin "Bul" uygulamasini agin.

2. Once “Nesneler”, ardindan "+, sonra "Baska Bir Nesne Ekle" segcenegine
dokunun. Uygulama etiketi arayacaktir. Eslestirmeyi tamamlamak igin
ekrandaki talimatlari izleyin. Not: Etiket ayni anda yalnizca bir isletim
sistemiyle (i0S veya Android) eslestirilebilir.

. Etiket daha once bir Android cihaziyla eslestirildiyse, Apple cihazina
baglamadan once etiketi Find Hub uygulamasindan kaldirmali ve
eslestirme moduna gecirmek icin sifirlamalisiniz.

w

Sifirlama

Etkinlestirmeden sonra "Bul” uygulamasi veya Find Hub uygulamasiyla
eslestirme basarisiz olursa, cihazi asagidaki sekilde sifirlayin:

1. Cihazi sifirlamak icin dnce Track My Bike'i Find Hub uygulamasindan
veya Apple "Bul" uygulamasindan kaldirin. Ardindan gli¢ digmesine
dort kez kisa basin ve besinci basista digmeyi basili tutun. Bir ses
duydugunuzda sifirlama basariyla tamamlanmistir. Track My Bike artik
sifirlanmistir ve yeni cihazinizla eslestirilebilir.

Cihazi telefondan kaldirdiktan sonra, yeni bir telefona baglamadan 6nce
fabrika ayarlarina sifirlama islemini gergeklestirin.

Cihaz acik oldugu halde Find Hub tarafindan algilanmiyorsa, cihazi
fabrika ayarlarina sifirlayin. Halad bulunamiyorsa, cihazi bulmak igin
telefonu yeniden baslatin.
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. Vidalar

1
2. Gug digmesi

3. Pil bolmesi

4. Zil ses plakasi

5. Kol

6. Takip cihazi hoparlor deligi
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l ! ' INSTRUKCJA 0BStUGI

Instrukcja dotyczaca aplikacji ,Google's Find Hub” i Apple ,Znajdz

Dodaj tag do aplikacji Apple .Znajdz" lub aplikacji Find Hub, aby rozpoczaé
korzystanie z urzadzenia. Upewnij sie, ze potaczenie sieciowe jest stabilne,
a funkcja Bluetooth jest wtaczona.

Parowanie z telefonami Android™

1. Nacisénij i przytrzymaj przycisk zasilania, az ustyszysz sygnat dzwiekowy
informujacy o wtaczeniu urzadzenia. Otworz aplikacje Find Hub, aby
sparowac urzadzenie.

. Na telefonie automatycznie pojawi sie wyskakujace okno (z obrazem i
nazwa tagu). Postepuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji Find Hub, aby
zakonczy¢ parowanie. Uwaga: Tag moze by¢ sparowany jednocze$nie
tylko z jednym systemem operacyjnym (i0S lub Android).

. Jesli tag zostat juz sparowany z urzadzeniem Apple, przed potaczeniem
go z telefonem Android nalezy najpierw usuna¢ go z aplikacji Apple
.Znajdz" i zresetowac tag, aby przetaczy¢ go w tryb parowania.

N
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Parowanie z Apple ,Znajdz”

. Nacisénij i przytrzymaj przycisk zasilania, az ustyszysz sygnat dzwiekowy

informujacy o wtaczeniu urzadzenia. Otworz aplikacje .Znajdz", aby

sparowac urzadzenie.

Najpierw dotknij .Przedmioty”, nastepnie .+" a potem ,.Dodaj inny

przedmiot”. Aplikacja rozpocznie wyszukiwanie tagu. Postepuj zgodnie

z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby zakonczy¢ parowanie.

Uwaga: Tag moze by¢ sparowany jednoczesnie tylko z jednym systemem

operacyjnym (iOS lub Android).

. Jedli tag =zostat juz sparowany z urzadzeniem Android, przed
potgczeniem go z urzadzeniem Apple nalezy usuna¢ go z aplikacji Find
Hub i zresetowac tag, aby przetaczy¢ go w tryb parowania.

I
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Resetowanie

Jesli po aktywacji parowanie z aplikacja .Znajdz” lub Find Hub nie
powiedzie sig, zresetuj urzadzenie w nastepujacy sposob:

1. Aby zresetowac urzadzenie, najpierw usun Track My Bike z aplikacji Find
Hub lub Apple .Znajdz", a nastepnie krotko naciénij przycisk zasilania
cztery razy i przytrzymaj go przy piatym nacisnieciu. Gdy ustyszysz
sygnat dzwiekowy, resetowanie zostanie pomyslnie zakonczone. Track
My Bike zostat zresetowany i mozna go sparowac z nowym urzadzeniem.
Po usunieciu urzadzenia z telefonu wykonaj przywracanie ustawien
fabrycznych przed podtgczeniem urzadzenia do nowego telefonu.

Jesli urzadzenie jest wtaczone, ale aplikacja Find Hub go nie wykrywa,
wykonaj przywracanie ustawien fabrycznych. Jesli nadal nie mozna go
znalez¢, uruchom ponownie telefon, aby wykryc¢ urzadzenie.

ol
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2. Przycisk zasilania

3. Komora baterii

4. Ptytka dZzwiekowa dzwonka
5. Dzwignia

6. Otwor gtoénika lokalizatora



l!! !’ ErXEIPIAIO XPHZTH

0dnyieg yia 1o "Google's Find Hub" kat to Apple "Eupgon"

MNpooBéote To tag otnv epappoyn "Eupeon" g Apple 1 otnv epappoyn
Find Hub yia va EekivrioeTe va To xpnotpomoieite. BeBaiwBeite 6Tt n ouvdeon
SikTVou givat otabepn kat 611 To Bluetooth gival evepyomoinuévo.

T0levén pe tnAé@wva Android™

1.MaTAOTE TTOPATETAMEVA TO KOUMTTE AEITOUpYiag HEXPL va aKOUGCETE €vav
AX0 Tou UTTOSEIKVUEL OTL N CUOKEUN gival evepyoroinuévn. Avoifte tnv
epappoyn Find Hub yia va mpaypatomnomoete tn 0U{euén tng CUCKEUNG.

2.'Eva avaduopevo mapdbupo Ba eupavioTel autdpata oTo TNAEQWVo
(eppavifovtag TNV €IkOvVa Kal To 6vopa Tou tag). AKoAouBroTe Tig odnyieg
otnv epappoyn Find Hub yia va ohokAnpwogte T oc0{euén. Znpeiwon: To
tag pmopei va ouleuxBei povo e éva Asttoupyikd ovotnua (i0S iy Android)
KAOe popa.

3.Edav 1o tag éxel nén ouleuxBei pe ouvokeuny Apple, mpémel mpwta va to
AQAIPECETE a6 TNV gpappoyn "Evpeon" tng Apple kat va emavagépete
T0 tag Wote va €10\l og Aertoupyia oUleVENG TPV TO CUVSEDETE e
Aépwvo Android.

Y0{evén pe To Apple "Eupeon"

1.TaTAOTE TOPATETAHEVA TO KOUMTTE AEITOUPYiaG HEXPL VA AKOUCETE €vav
AXO TIOU UTTOSEIKVUEL OTI N CUOKEUN €ival EVEPYOTTOINPEVN. AVoiETe TNV
gpappoyn "EupeoN" yla va TPAyHATOTOINOETE T 0UCEUEN TNG CUCKEUNG.

2.Matote mpwta "AvTiKEipeva', oTn ouvéxela "+" Kal émerra "MpooBnkn
dMovu avtikelpévou". H epappoyn Ba avalntroel To tag. AKoAouBnoTe Tig
odnyieg mou gpgavifovtat otnv 006vn yia va oAoKANPWOETE Tn ouleuén.
Inueiwon: To tag pmopei va culeuxBei HOVO PE Eva AEITOUPYIKO GUCTNHA
(i0S 1) Android) kabe popad.

3.Eav 1o tag éxet nnén ouleuxBei pe ouokeury Android, mpémel va Tto
a@apECETe amod Tnv epappoyn Find Hub kat va emavagépete 1o tag wote
va 10éNBel o Aertoupyia aUlevéng piv To cuvdécete pe cuokeun Apple.

Emavagopa

Edv n o0Ceuén pe tnv epappoyr) "Eupeon" i tnv epappoyn Find Hub amotUxet

ETA TNV EVEPYOTIOINGN, EMAVAPEPETE T CUOKEUN WG EEAG:

. Tla val EMaVaQEPETE T GUOKELN, apalpéoTe mpwta To Track My Bike amé v
g@appoyn Find Hub i amd tv epappoyn "Elpeon" tng Apple. Ztn cuvéxela,
TIATAOTE OUVTOUA TO KOUUTTE AEITOUPYIag TECCEPIG POPEG KAl KPATHOTE TO
TATNPEVO TNV TEUMTN Popd. OTav aKOUCETE évav X0, N emavapopd Ba £xet
ohokAnpwOsi pe emtuyia. To Track My Bike €xel miéov emavapepBei kat umopei
va ouleuyBsi HE TN vEQ 0OG CUOKEUN.

.AQOU QQQIPECETE TN OUOKEUH Omd TO TNAEPWVO, TIPAYHOTOTIONOTE
EMAVAPOPE EPYOOTACIAKWY PUBUICEWV TTPIV CUVOECETE T OUOKEUN OF VEO
AéQwvo.

. EQv n ouokeun gival evepyoroinpévn aAAd Sev evtomi{eTal amod Tnv EQapuoyn
Find Hub, mpaypatomomjote emava@opd €PYooTACIOKWY  PUBHICEWV.
Eav e§akolouBei va unv evtomiletal, £MAVEKKIVIOTE TO TNAEPWVO yia va
EVTOTTIOETE TN CUOKEUN.
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2. Koupri Aertoupyiag

3. Onkn pmatapiag

4. Hyntikn) mdaka koudouvioy
5. MoxAog

6. Avolypa nyeiou Tou tracker



lg UZIVATELSKY MANUAL

Pokyny pro aplikaci ,,Google's Find Hub* a Apple ,Najit*

Pridejte tag do aplikace Apple .Najit" nebo do aplikace Find Hub, abyste
jej mohli zacit pouzivat. Ujistéte se, Ze je sitové pripojeni stabilni a Ze je
zapnuté Bluetooth.

Parovani s telefony Android™

1. Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni, dokud neuslysite zvukovy signal
potvrzujici zapnuti zarizeni. Otevrete aplikaci Find Hub a sparujte

zarizenl.

Na telefonu se automaticky zobrazi vyskakovaci okno (s obrazkem a
nazvem tagu). Dokoncete parovani podle pokynt v aplikaci Find Hub.
Poznamka: Tag lze soucasné spéarovat pouze s jednim operacnim

systémem (i0S nebo Android).

. Pokud jiz byl tag sparovan se zafizenim Apple, musite jej nejprve odebrat
z aplikace Apple .Najit" a resetovat tag, aby presel do rezimu parovani,
nez jej pripojite k telefonu Android.

I
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Parovani s Apple ,Najit”

. Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni, dokud neuslysite zvukovy signal
potvrzujici zapnuti zarizeni. Otevrete aplikaci .Najit" a sparujte zarizeni.

. Klepnéte nejprve na ,Predméty”, poté na .+" a nasledné na ,Pridat jiny
predmét”. Aplikace zacne vyhledavat tag. Dokoncete parovani podle
pokynU na obrazovce. Poznamka: Tag lze soucasné sparovat pouze s
jednim operaénim systémem (i0S nebo Android).

. Pokud jiz byl tag sparovan se zarizenim Android, musite jej odebrat z
aplikace Find Hub a resetovat tag, aby presel do rezimu parovani, nez jej
pripojite k zarizeni Apple.

N =
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Resetovani

Pokud se po aktivaci nezdafi sparovani s aplikaci .Najit" nebo Find Hub,

resetujte zafizeni nasledujicim zplsobem:

1. Chcete-li zafizeni resetovat, nejprve odeberte Track My Bike z aplikace
Find Hub nebo z aplikace Apple .Najit" Poté Ctyrikrat kratce stisknéte
tlacitko napdjeni a pri patém stisknuti jej podrzte. Jakmile uslysite
zvukovy signal, resetovani bylo Uspésné dokonceno. Track My Bike je
nyni resetovan a lze jej sparovat s novym zarizenim.

. Po odebrani zarizeni z telefonu provedte obnoveni tovarniho nastavenf

pred pripojenim zarizeni k novému telefonu.

Pokud je zarizeni zapnuté, ale aplikace Find Hub jej nedokaze najit,

provedte obnoveni tovarniho nastaveni zarizeni. Pokud jej stale nelze

najit, restartujte telefon, aby bylo mozné zarizeni vyhledat.

w N

1. Srouby

2. Tlacitko napéjenf

3. Prihradka na baterii

4. Zvukova deska zvonku

5. Packa

6. Otvor reproduktoru trackeru
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E ’ POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Pokyny pre aplikaciu ,Google's Find Hub“ a Apple , Najst*“

Pridajte tag do aplikacie Apple .Najst" alebo do aplikacie Find Hub, aby ste
ho mohli zacat pouzivat. Uistite sa, Ze sietové pripojenie je stabilné a ze je
zapnuté Bluetooth.

Parovanie s telefénmi Android™

1. Stlacte a podrzte tlacidlo napdjania, kym nezaznie zvukovy signal
potvrdzujuci zapnutie zariadenia. Otvorte aplikaciu Find Hub a sparujte
zariadenie.

.Na telefone sa automaticky zobrazi kontextové okno (s obrazkom a
nazvom tagu). Dokoncite parovanie podla pokynov v aplikacii Find Hub.
Poznamka: Tag je mozné naraz sparovat iba s jednym operacnym

systémom (i0S alebo Android).

Ak uz bol tag sparovany so zariadenim Apple, musite ho najprv odstranit

z aplikacie Apple .N3jst” a resetovat tag, aby sa prepol do rezimu
parovania, este pred jeho pripojenim k telefénu Android.

N
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Pérovanie s Apple ,,Najst*

1. Stlacte a podrzte tlacidlo napdjania, kym nezaznie zvukovy signal
potvrdzujuci zapnutie zariadenia. Otvorte aplikaciu ,Najst* a sparujte
zariadenie.

. Klepnite najprv na .Predmety", potom na .+" a nasledne na ,Pridat iny
predmet”. Aplikdcia zacne vyhladavat tag. Dokoncite parovanie podla
pokynov na obrazovke. Poznamka: Tag je mozné naraz sparovat iba s
jednym opera¢nym systémom (i0S alebo Android).

. Ak uz bol tag sparovany so zariadenim Android, musite ho odstranit z
aplikacie Find Hub a resetovat tag, aby sa prepol do rezimu parovania,
este pred jeho pripojenim k zariadeniu Apple.

N
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Resetovanie

Ak sa po aktivacii nepodari sparovanie s aplikaciou ,Najst" alebo Find Hub,
resetujte zariadenie nasledovne:

1. Ak chcete zariadenie resetovat, najprv odstrante Track My Bike z
aplikacie Find Hub alebo z aplikdcie Apple .Najst". Potom Styrikrat
kratko stlacte tlacidlo napdjania a pri piatom stlaceni ho podrzte. Ked
zaznie zvukovy signal, resetovanie bolo Uspesne dokoncené. Track My
Bike je teraz resetovany a je mozné ho spéarovat s novym zariadenim.

. Po odstraneni zariadenia z telefonu vykonajte obnovenie vyrobnych
nastaveni pred pripojenim zariadenia k novému telefonu.

Ak je zariadenie zapnuté, ale aplikacia Find Hub ho nedokaze najst,
vykonajte obnovenie vyrobnych nastaveni zariadenia. Ak ho stale nie je
mozné najst, restartujte telefon, aby bolo mozné zariadenie vyhladat.

w N

1. Skrutky

2. Tlacidlo napéjania

3. Priestor na batériu

4. Zvukova doska zvonceka

5. Packa

6. Otvor reproduktora trackera



l!!!l HASZNALATI UTMUTATO

Utmutaté a ,Google's Find Hub” és az Apple ,Lokator” alkal ash

A hasznalat megkezdéséhez adja hozza a taget az Apple .Lokator”
alkalmazasahoz vagy a Find Hub alkalmazashoz. Gy6zédjon meg arrél,
hogy a halézati kapcsolat stabil, és a Bluetooth be van kapcsolva.

Parositas Android™ telefonnal

1. Tartsa lenyomva a bekapcsoldgombot, amig hangjelzést nem hall,
amely jelzi, hogy az eszkoz be van kapcsolva. Nyissa meg a Find Hub
alkalmazast az eszkoz parositasahoz.

. A telefonon automatikusan megjelenik egy felugré ablak (a tag képével

és nevével). Kovesse a Find Hub alkalmazas utasitdsait a parositas

befejezéséhez. Megjegyzés: A tag egyszerre csak egy operacios

rendszerrel (i0S vagy Android) parosithato.

Ha a tag mar parositva van egy Apple késziilékkel, elészor tavolitsa el

az Apple .Lokator” alkalmazasbol, majd allitsa vissza a taget parositasi

modba, mieldtt Android telefonnal csatlakoztatna.
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Parositas az Apple ,Lokator” alkalmazassal

. Tartsa lenyomva a bekapcsolégombot, amig hangjelzést nem hall,
amely jelzi, hogy az eszkoz be van kapcsolva. Nyissa meg a .Lokator”
alkalmazast az eszkoz parositasahoz.

. El6szor érintse meg a .Targyak” majd a .+" végll az .Masik targy
hozzdadasa” lehetdséget. Az alkalmazds megkeresi a taget. Kovesse
a képerny6n megjelend utasitdsokat a parositas befejezéséhez.
Megjegyzés: A tag egyszerre csak egy operacios rendszerrel (i0S vagy
Android) parosithatd.

. Ha a tag mar parositva van egy Android késziilékkel, tavolitsa el a Find
Hub alkalmazasbdl, majd éllitsa vissza a taget parositasi médba, mieldtt
Apple készilékkel csatlakoztatna.
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Vi allitas

Ha az aktivalas utan a parositas a .Lokator" vagy a Find Hub alkalmazassal
nem sikerdl, allitsa vissza az eszkozt az alabbiak szerint:

1. Az eszkoz visszaallitdsdhoz el6szor tavolitsa el a Track My Bike elemet a
Find Hub alkalmazasbol vagy az Apple .Lokator” alkalmazasbol. Ezutan
nyomja meg roviden négyszer a bekapcsolégombot, majd az otodik
megnyomaskor tartsa lenyomva. Amikor hangjelzést hall, a visszaallitas
sikeresen befejezédott. A Track My Bike most mar vissza lett allitva, és
parosithaté az Uj készllékével.

Miutan eltavolitotta az eszkozt a telefonrol, végezzen gyari visszaallitast,
miel6tt az eszkozt egy Uj telefonhoz csatlakoztatna.

Ha az eszkoz be van kapcsolva, de a Find Hub alkalmazas nem észleli,
végezzen gyari visszaallitdst. Ha tovabbra sem taldlhatd, inditsa djra a
telefont az eszk6z megkereséséhez.
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l!' LIETOSANAS ROKASGRAMATA

Noradijumi lietotném “Google's Find Hub" un Apple “Find My"

Pievienojiet tagu Apple "Find My" lietotnei vai Find Hub lietotnei, lai saktu
to izmantot. Parliecinieties, ka tikla savienojums ir stabils un Bluetooth ir
ieslegts.

Savienos$ana pari ar Android™ talruniem

1. Nospiediet un turiet ieslegSanas pogu, lidz atskan skanas signals, kas
norada, ka ierice ir ieslégta. Atveriet Find Hub lietotni, lai savienotu ierici
part.

. Talruni automatiski paradisies uznirstosais logs (ar taga attélu un

nosaukumu). Izpildiet Find Hub lietotné redzamos noradijumus, lai

pabeigtu savienosanu pari. Piezime: Tagu vienlaikus var savienot tikai

ar vienu operétajsistemu (i0S vai Android).

Ja tags jau ir savienots pari ar Apple ierici, vispirms nonemiet to no

Apple "Find My" lietotnes un atiestatiet tagu, lai aktivizetu savienosanas
pari rezimu, pirms pievienojat to Android talrunim.
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Savienosana pari ar Apple "Find My"

. Nospiediet un turiet ieslegSanas pogu, lidz atskan skanas signals, kas
norada, ka ierice ir ieslégta. Atveriet "Find My" lietotni, lai savienotu ierici
part.

. Vispirms pieskarieties "ltems', péc tam "+' un péc tam "Add Other
Item”. Lietotne meklés tagu. Izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai
pabeigtu savienosanu pari. Piezime: Tagu vienlaikus var savienot tikai ar
vienu operétajsistemu (i0S vai Android).

. Ja tags jau ir savienots pari ar Android ierici, nonemiet to no Find Hub
lietotnes un atiestatiet tagu, lai aktivizetu savienoSanas pari rezimu,
pirms pievienojat to Apple iericei.
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AtiestatiSana

Ja péc aktivizeésanas savienosana pari ar "Find My" vai Find Hub lietotni
neizdodas, atiestatiet ierici $adi:

1. Lai atiestatitu ierici, vispirms nonemiet Track My Bike no Find Hub
vai Apple "Find My" lietotnes. Pec tam cetras reizes isi nospiediet
ieslégsanas pogu un piektaja reizé turiet to nospiestu. Kad atskan
skanas signals, atiestatiSana ir veiksmigi pabeigta. Track My Bike tagad
ir atiestatits un to var savienot pari ar jauno ierici.

Péc ierices nonemsanas no talruna veiciet ripnicas atiestatisanu, pirms
pievienojat ierici jaunam talrunim.

Ja ierice ir ieslegta, bet Find Hub to neatpazist, veiciet rdpnicas
atiestatisanu. Ja ierici joprojam nevar atrast, restartéjiet talruni, lai to
atrastu.
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l!' NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Instrukcijos ,,Google's Find Hub* ir ,,Apple Find My*

Pridékite zyma prie .Apple" .Find My" programélés arba Find Hub
programelés, kad galéetumeéte pradeti ja naudotis. [sitikinkite, kad tinklo
rySys yra stabilus ir ,Bluetooth” jjungtas.

Susiejimas su ,Android™" telefonais

1. Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol iSgirsite garsinj
signala, rodantj, kad jrenginys jjungtas. Atidarykite Find Hub programéle,
kad susietumeéte jrenginj.

Telefone automatiskai pasirodys iSokantis langas (su zymos vaizdu ir
pavadinimu). Vykdykite Find Hub programeéléje pateiktus nurodymus,
kad uzbaigtumete susiejima. Pastaba: Zyma vienu metu galima susieti
tik su viena operacine sistema (i0S arba ,Android").

Jei zyma jau buvo susieta su ,Apple" jrenginiu, pirmiausia pasalinkite
ja i$ .Apple Find My" programélés ir is naujo nustatykite Zzyma, kad ji
pereity j susiejimo rezima, prie$ prijungdami ja prie .,Android" telefono.
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Susiejimas su ,Apple Find My*

. Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol iSgirsite garsinj
signala, rodantj, kad jrenginys jjungtas. Atidarykite ,Find My" programéle,
kad susietumeéte jrenginj.

. Pirmiausia pasirinkite .ltems”, tada .+" o po to .,Add Other Item"

Programélé ieskos Zymos. Vykdykite ekrane pateiktus nurodymus, kad

uzbaigtumete susiejima. Pastaba: Zyma vienu metu galima susieti tik su

viena operacine sistema (i0S arba ,Android”).

Jei zyma jau buvo susieta su ,Android" jrenginiu, pasalinkite jg i$ Find

Hub programeéleés ir is naujo nustatykite zyma, kad ji pereity j susiejimo

rezima, pries prijungdami ja prie .Apple” jrenginio.
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Atstatymas

Jei po aktyvinimo nepavyksta susieti su .Find My" arba Find Hub
programele, atkurkite jrenginj taip:

1. Norédami atkurti jrenginj, pirmiausia pasalinkite Track My Bike i$ Find
Hub arba .Apple Find My" programeélés. Tada keturis kartus trumpai
paspauskite maitinimo mygtuka, o penkta karta laikykite jj nuspaude.
ISgirdus garsinj signala, atkirimas bus sekmingai baigtas. Track My Bike
dabar atkurtas ir gali bGti susietas su naujuoju jrenginiu.

Pasaline jrenginj i$ telefono, pries prijungdami jj prie naujo telefono
atlikite gamykliniy nustatymy atkdrima.

Jei jrenginys jjungtas, taciau Find Hub jo neaptinka, atlikite gamykliniy
nustatymuy atkarima. Jei jo vis tiek nepavyksta rasti, i$ naujo paleiskite
telefong, kad jrenginys buty aptiktas.
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PHKOBOACTBO 3A YMOTPEBA

WncTpykumnm 3a,,Google's Find Hub” n Apple ,Find My“

[lobaBeTe Tara Kbm npunoxeHueto ,Find My” Ha Apple unm kbm
npunoxeHveto Find Hub, 3a aa 3anouHeTe Aa ro usnonssare.
YBeperTe ce, e MpexoBaTa Bpb3Ka e ctabunHa u Bluetooth e BknioueH.

CaBonBaHe ¢ TenedoHn ¢ Android™

1.HaTncHeTe 1 3agpbxTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe, AOKATO uyeTe 3BYKOB
CUrHan, KOWTO MOKas3Ba, Ye YCTPOWCTBOTO e BKiueHo. OTBopete
npunoxenueto Find Hub, 3a ga caBouTe ycTpoiictBoTo.

2.Ha TenedoHa aBTOMATWYHO Lje ce MOABW M3CKayal, nposopey (c
n306paxkeHNeTo W WMeTo Ha Tara). CnepBaiTe WHCTPyKUUMTe B
npunoxenuneto Find Hub, 3a fa 3aBbpuTte caBoABaHeTo. 3abenexka:
TarsT MoXe fja 6bJjie CABOEH CaMo C eAHa onepaLMoHHa cuctema (i0S unn
Android) eaHoBpemeHHoO.

3.AKo TarbT Beye e 6un cfBOEH C YCTpoicTBO Ha Apple, nbpso TpAGBa fa
ro npemaxHerte ot npunoxeHveto ,Find My” Ha Apple v fa ro Hynupare,
3a fla Bie3e B PEXVM Ha CAiBOABaHeE, NPeau fla ro CBbpxeTe C TenedoH ¢
Android.

CpBosasane c Apple ,Find My”

.HatncHete n 3a4pbXTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe, OOKaTO 4yeTe 3BYKOB
curHan, KOWTO nokasBa, u4e yCTpOI?ICTBOTO € BKIJ/IIOYEHO. OTBOpeTe
npunoxeHveto ,Find My, 3a fia ciBouTe yCTPONCTBOTO.

. [lokocHeTe nocnegoBatenHo ltems’, ,+“ wu ,Add Other Item"
MpunoxeHneTo wWe notbpcy Tara. CnefBante MHCTPYKUMKTE Ha eKpaHa,
3a Aja 3aBbpLUNTe CABOABaHeTO. 3abenexKa: TarbT MOXe Aa 6bae cABOeH
camo C efiHa onepauuoHHa cuctema (i0S nnu Android) egHoBpemeHHo.

. AKo TarbT Beue e 61N cABoeH ¢ ycTpoicTeo ¢ Android, Tpa6ea Aa ro
npemaxHete oT npunoxenveto Find Hub v fa ro Hynuparte, 3a aa Bnese
B PEXVM Ha CiBOABaHe, Mpeau Aia ro CBbp»KeTe C yCcTPoicTso Ha Apple.
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Hynunpane

AKO cnefj akTVBrpaHe CABOSABAHETO ¢ npunoxeHneto,Find My” unm Find Hub e

HeyCreLuHo, Hyn1painTe yCTPOCTBOTO MO CIIEAHNA HAUVH:

.3a fla Hynupate YCTPOWCTBOTO, MbpBO nNpemaxHete Track My Bike ot
npunoxenueto Find Hub unu ot npunoxennerto ,Find My” Ha Apple. Cnen
TOBa HaTUCHETe BYTOHA 3a 3aXpaHBaHe YETUPY MBTY KPATKO 1 O 3aApbKTe
Npu NeToTo HaTUCKaHe. KoraTo uyeTe 3ByKOB CUrHar, HyNIMpaHeTo e yCreLHo
3aBbpLueHo. Track My Bike Beue e HynmpaH 1 moxe Aa 6bae cABOEH C HOBOTO
BV YCTPOWCTBO.

.Crne,  KaTo MpemaxHeTe YCTPOMCTBOTO OT TenedoHa, U3BbpLIETE

Bb3CTaHOBABaHe Ha GabpuyHITE HAaCTPOVIKKM, NPean fia ro CBbpXeTe C HOB

TenedoH.

AKO YCTPOICTBOTO € BKJIOUEHO, Ho npunoxeHieTo Find Hub He ro otkpusa,

n3BbpLUETE Bb3CTaHOBABaHe Ha GabpuyHUTEe HACTPONKK. AKO BCe olle He

MoXe Aa 6bae HamepeHo, pectapTupalite TenedoHa, 3a Aa Gbae OTKPUTO

YCTPOWCTBOTO.
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. BunToBe
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2. ByToH 3a 3axpaHBaHe

3. Orgenexue 3a batepusTa

4, 3EyKOBa nnacTuHa Ha 3BbHeua

5. Jloctue

6. OTBOP 3a BIUCOKOrOBOPUTENA Ha Tpakepa



E' UPORABNISKI PRIROCNIK

Navodila za »Google's Find Hub« in Apple »Find My«

Dodaijte oznako v aplikacijo Apple »Find My« ali v aplikacijo Find Hub, da jo
zacnete uporabljati. Prepricajte se, da je omrezna povezava stabilna in da
je Bluetooth vklopljen.

Seznanjanje s telefoni Android™

1. Pritisnite in drzite gumb za vklop, dokler ne zasliSite zvo¢nega signala,
ki potrjuje, da je naprava vklopljena. Odprite aplikacijo Find Hub, da

seznanite napravo.

Na telefonu se bo samodejno prikazalo pojavno okno (s sliko in imenom
oznake). Za dokonc¢anje seznanjanja sledite navodilom v aplikaciji
Find Hub. Opomba: Oznako je mogoce hkrati seznaniti samo z enim
operacijskim sistemom (i0S ali Android).

. Ce je bila oznaka Ze seznanjena z napravo Apple, jo morate najprej
odstraniti iz aplikacije Apple »Find My« in jo ponastaviti, da preide v
nacin seznanjanja, preden jo povezete s telefonom Android.
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Seznanjanje z Apple »Find My«

. Pritisnite in drzite gumb za vklop, dokler ne zasliSite zvo¢nega signala,
ki potrjuje, da je naprava vklopljena. Odprite aplikacijo »Find My«, da
seznanite napravo.

. Najprej tapnite »ltems«, nato »+« in nato »Add Other Item«. Aplikacija

bo poiskala oznako. Za dokoncanje seznanjanja sledite navodilom na

zaslonu. Opomba: Oznako je mogoce hkrati seznaniti samo z enim
operacijskim sistemom (i0S ali Android).

Ce je bila oznaka Ze seznanjena z napravo Android, jo morate odstraniti

iz aplikacije Find Hub in jo ponastaviti, da preide v nacin seznanjanja,

preden jo povezete z napravo Apple.
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Ponastavitev

Ce se po aktivaciji seznanjanje z aplikacijo »Find My« ali Find Hub ne uspe,

ponastavite napravo na naslednji nacin:

1. Za ponastavitev naprave najprej odstranite Track My Bike iz aplikacije
Find Hub ali iz aplikacije Apple »Find My«. Nato Stirikrat na kratko
pritisnite gumb za vklop in ga ob petem pritisku drzite pritisnjenega.
Ko zaslisite zvoc¢ni signal, je ponastavitev uspesno zakljucena. Track My
Bike je zdaj ponastavljen in ga lahko seznanite z novo napravo.

. Ko napravo odstranite iz telefona, izvedite ponastavitev na tovarniske

nastavitve, preden jo povezete z novim telefonom.

Ce je naprava vklopljena, vendar je aplikacija Find Hub ne zazna, izvedite

ponastavitev na tovarniske nastavitve. Ce je Se vedno ni mogoce najti,

znova zazenite telefon, da jo poiscete.
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1. Vijaki

2. Gumb za vklop

3. Predal za baterijo

4. Zvocna ploscica zvonca

5. Rocica

6. Odprtina zvocnika sledilnika
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